
Stari oče Žabjek. 
Stara prislovica, da je dan sv. Jožefa prvi 

pomladanji dan, se je tedaj obistinila. Vzlic megle­
nemu jutru sinilo je žarno solnčice izza oblakov, 
oživilo z mirno toploto vso pokrajino ter jo pozlatilo. 
Stari oče Žabjek, že precej upogaen, stjpal je 
počasi iz župne cerkvice domov poleg reke Save 
ter zrl, kako se voda iskri v solnčji; gole vrba 
premenile so se iz temno sivih šibic v belo­zelenc 
boje, in vrabec s čižkom obletavata mu pot. 

V prsih starčkovih jamejo se ti vtisi šinti in 
oči mn zaleskečejo. Spomni se, da je tako lepo bas 
v njrga godu dan. Danes je vstal zgodaj ter sel v 
župno cerkev, da pomoli k svojemu patronu, naj 
se nanj spominja ob smrtni uri. V cerkvici ga je 
tudi tožilo premišljevanje, da je bil njega patron 
sv. Jožef v svoji skromni revščini povišan za božjega 
vzgojitelja, in šine mu na misel, da je i njemu Bjg 
odločil nboštvo, vendar se mu v primeri z mnogimi 
nbožnejšimi godi še dobro. 

Stari oče Žabjek je bil doslužen graščinski kotar, 
koji je dobival od svojega sedemdese^ga leta od 
graščaka malo pokojnin J : nt.kaj žita ia tri goldi­
narje — na mesee. Vsltd tega vzel ga je tudi rad 
k sebi najstarejši njegov sin, vrvar, in starček rtu 
je zato iz gcle hvaležn sii prebiral na prstih kcnop­
nino in skladal vrvevje v kot. Iimtd trdi sijovih 
otrok je bil doma samo jedca, mali Jurcei, šolarček 
— v hiši sta pri skromnem životarenju vladala mir 

LISTEK. in zadovoljstvo, kajti fiaaha je bila vrla žen*. Na 
duueg* s na je bii stari oče Ž b ek tudi ponosen, 
rekoč: „To je f nt, kakor c/et, ravren kakor sveža, 
in v lica kakor tri in mleko; irhu tega je za vsa 
pripraven, gospodje pri polku so ga takoj jrroleto 
n.redili za koprola." 

Stari Žabjek je bil toliko ponosen na svojega 
giaa Jurija, da je časih starejšega Matijo j t z b . 

In ko starina stopa poleg šamne Save, čuje 
hkrati za seboj hitre korake, in ozrši se, udeda 
občinskega sela — pošto. Dedu jama m čno utripati 
srce. »Kaj, če bi te bil v tujini nanj spomnil tudi 
Jurče, da je danes njega god ? Seveda se je spomnil 1" 
Sel se ustavi, nagne se h koževi rudeči torbi, odpre 
jo in iz nje potegae list. 

„Je­ii kaj zame?" vpraša drhteče starček, v 
stoprav potem pozdravi sela, dasi je bil mlajši: „D*1 
B)g srečen in dober dani" 

„B)g ga daj! Njsem vam nakaj" — izpre­
govori sel tolažilno — „na recapis. List zatem 
vzemite seboj, po recapis pa pridem popoldne . . .* 

„ Kakor vam drago . . . " in ded s tresočo roko 
prime list. 

„H)čete li, da vam preČitam pismo?" vpraša 
sel, kakor je to črnil običajno v občini. 

„Oh te, hvala lepa!" odklanja ded. .Najraje 
to sam čitam polagoma, saj imam seboj očala; baš 
grem iz cerkve." 

„Tedaj pa z Bogom!" de sel in hiti dalje. 
„ H vala; ko pridete k nam popolndne, dal vam 

bom šiirjak za tobak —," veli za njim hvaležno 
Žabjek. 

Ia ko mu sel po poti v zameni solncu nhaja 
iz vida, ozra se starček, kam bi malo sedal. To se 
mu takoj nagodi; lep, velik kamen stoji tik ceste, 
ko navlašč. 

„G!ej no, vse je človeku v veselje — in v 
uJago!" šepeče stari Žabjek; na to izvleče iz 
žep« očali, počasi načne z nohti obrobek zavitka 
t'r oprezno razgrne list. Iz lista se nanj usmevata 
dva bankovca po goldinarji, dva nova, ugledna 
papirčka, kakor bi bila ravnokar tiskana. 

IJ prva mu priigrate v oči dve solzi, obriše 
si ju izpod očali z dlanjo ter jame počasi citati 
sinov list. 

„L'ubi oče! Voščim Vam k Vašemu godu 
srečo, zdravje, blagoslov božji, po smrti pa nebeško 
kraljevstvo. K Vašemu godu Vam pošiljam v po­
boljšek dva goldinarja, ko^a sem prištedil . . . " 

Zipet se Žabjeku zalijejo oči, zdaj pa tako 
mcčio, da je moral sneti očali in si oči obrisati z 
robcem. 

„Vse to mu bom povrnil", mrmra ded iskreno, 
„k njegovemu godu mu pa jaz pošljem tri . . ." 

Nato čita dalje: 
„Meni se dobro godi, neki gospod ,oberlajtnant' 

me ima jako rad; dal mi je že trikrat cigaret. 
Zvedel sem, da po leti gremo na vojaške vaje in 
scar tja v našo stran. Brata in svakinjo pozdravljam 
stokrat in Vas tudi. 

Ostajam Vaš hvaležni sin 
Georg S . . . cha . . . a." 

Dedn hkrati postane nekako megleno pred 
očmi. Z>pet se obriše pod očali in čita iz nova: 



Georg"— kaj pa je to, Georg? In to­le ime 
S—ch—bise—k. Kaj čudno slove to tu;e ime »Scba­
bieck": kdo neki se je podpisal na sinovem listu? 

Nekaj časa še premišlja, potem pa previdno 
zgrne list z bankovcema v žep in se napoti proti 
domu. 

Vso pot ni mel miru, ugibajo, kaj neki pomeni 
sinov podpis v listu. Sklene torej, povprašati sina 
Mateja; on je bil izknšen človek in je umel vse 
pojasniti. 

Prišedši domov, uzre Mateja na vrvišču. Sinaha 
se mu je nasmehnila med hišnimi vrati, rekoč: 

»Pozdravljam vas, ded; no, to ste že lačni! 
Na ognjišču imate zajutrek; pazila sem, da je ostal 
gorak." 

„Bpg plati, — sam grem ponj," de stari oče 
in sede na kamenito klop. „To­le sem prejel od 
JurČka, pismo z dvema baikovcema. Pogledite . . ." 
Matej in sinaha hitro pogledata v starčkove roke, 
toda namežikata z očmi, kakor bi hotela reči, da 
ju to preveč veselo ni presenetilo. 

»Seveda, on to lahko stori, — sam je še," — 
veli počasi sinaha, — „vi ga pa imate tudi v 
čislih . . . " 

„Ali nekaj mi ne ugaja v pismu," nadaljuje 
stari Žabjek; — »podpis zdi se mi nekako tnj. 
Poglej, Matej, vidim H dobro: Georg Schabieck . . 
to slove." 

Matej gre počasi k očetu, vzame mu list iz 
roke, rekoč: „,Georg

(
, no, je po nemški, a po naše 

,Jnrij
(
, — in to­le ime ,Schabieck', mogoče, da se 

hoče brat zdaj tako podpisavati. On je zdaj koprol, 
sramuje se svojega imena in ima novo. Baje se mu 

zdi naš priimek ,Žabjek' smešen in preprost . . ." 
In Matej pri teh besedah porogljivo zategae m t niče. 

Ded to vidi ter zarudi. 
„Ni li morda kaka pomota?" vpraša slabo­

glasno. 
„Kaka pomota?" 
„Da je kdo drugi, tuja oseba podpisala pismo 

namesto njega . . . " 
„Oče, ne bodite tako otroški," smeje se iznova 

porogljivo Matej. 
»Jurij BO je prelevil v nemškega Georga, in ta 

priimek si je nadel, da bi se ne poznalo naše ime." 
„To je laž!" vzklikne zdaj stari Žabjak in po­

skoči kakor mladenič. „Daj sem pismo, uveril te 
bom, da je to le pomota." 

Matej vrže list na klop, rekoč: „Držite se le 
vašega Jurija in ponašajte se ž njim." 

Stari Žabjek pograbi list in hiti ž njim na vas. 
Sinaha gre v gorenjo izbo, gleda za njim ter 

d£: „ Stari oče gredo v šolo . . . " 
»Naj le gredo," veli Matej slabe volje, kajti 

jezilo ga je, da je baš na očetov god šlo vse 
narobe. 

Starček se povrne malo pred obedom. Povžije 
le malo, govori skoro nič. Ko odloži žlico, reče na­
tihoma svojemu vnuku Jurčku: „Nimaš li danes po­
poldne šole, vstani tu, da mi napišeš na zavitek 
naslov." 

Jurček namreč je vselej deda pisal naslov na 
strica Jurija; zavitke je imel lepo shranjene v skled­
niku. 

Starček Žabjek je šel učitelja vprašat glede 
podpisa; učitelj mu je pomilovaje rekel, da je to 

Jurijev podpis, — in da je svoje ime ponemčil; 
zajedno mu je okoli usten poigral trpki usme7 . . . 

»Človeku se srce krči v prsih . . . " — dostavi 
učitelj, — „da se deca tako krasne domovine, naši 
otroci, tako brzo podpisujejo T tujem jeziku, — 
Nemec bi kaj takega ne storil!" Vzame košček pa­
pirja, iiiaj napiše »Schiitz", ter pojasnjuje, rekoč: 
„ Tak Nemec ,Schutz' se vam živ dan ne bode pisal 
v slovenskem kraju ,Šic

l
. Ste me razumeli?' 

Ded Žabjek žalostno pokima z glavo in odide. 
Iz šole gredoč napoti se na grobišče; ondi, tik 
groba svoje rajnice, jokajoč vzdihne: »Oj, da bi 
bila starka ti to doživela, — hudo bi ti bilo pri 
srcnl" t 

* * 
Ko vnuček Jurček z lepimi, uglednimi pismen­

kami napiše naslov, položi mu starček roko na glavo 
ter vpraša: 

»Kako je tebi ime?" 
»Jurček!" odgovori deček, čudeč se. 
»In priimek!" vpraša stari oče skoro strogo. 
»Žabjek, — Jurček Žabjek . . ." 
»Dobro; napiši mi to še enkrat tu­le na ta 

papir, in z velikimi črkami. Če bi se pa ti kedaj 
sramoval svojega imena, kaznoval bi te Bog, — 
veš?" 

Ko Jnrček svoje ime napiše z velikimi črkami 
na čelo pol pole, pogladi ga ded Žabjek, da mu 
šestico in veli, naj ga pusti zdaj samega. 

Nato sede za mizo ter začne pod naslovom 
vnukovim s tresočo roko pisati list, a iz očij so mu 
lile debele solze. 



,Ljubi sin! 
Živ dan bi ne bil mislil, da se bodeš ti, ko 

postaneš koprol, sramoval poštenega imena oče­
tovega, in da se bodeš drugače imenoval. Izvestno 
misliš, ker je tvoj oče ubog kotar, ne smejo 
ljudje o tem vedeti, da si kri moje krvi. Žalostno 
je, saj so bili tvoj oče, ded in praded Žabjeki, 
in ti jih zatajuješ. 

Jaz te nisem dal krstiti na Georga, temveč 
na ime svetega Jurija, tako se moraš nazivljati 
ti, ako nisi Nemec. Ker me pa zatajuješ, nočem 
od tebe nobenega poboljška, ter ti nazaj pošiljam 
ona dva goldinarja. Pomisli, kadar ju uzreš, da 
sem v svojega godu, v sv. Jožefa dan, zaradi 
tebe plakal, ter rajnki materi tožil na grobu, 
kajti imel sem nekoč veselega, vrlega sinka Jurija 
Žabjeka, — ne prekrščenega. Gospod učitelj me 
je hotel pregovoriti, češ, da te tako pišejo morda 
tvoji predstojniki, a tebi se ni treba tako pisati. 
Reči bi jim moral, da si tudi oni ne dajo vzeti 
svojega imena, in da je vsakdo, i najmanjši po­
danik, v krstnih knjigah in pri gosposki zaradi 
tega vpisan s svojim lastnim imenom, da ga 
more varovati vladar sam. Žabici si to v srce! 

Tvoj užaljeni oče 
Jože Žabjek." 

* * 
Štiri dni na to prinese sel list od koprola Ju­

rija. Slovel je nastopno: 
»Preljubi oče! 

Za Boga vas prosim, odpustite mi mojo 
hibe; nisem vedel, da vam bom j povzročil s 

svojim podpisom tako žalost. Videč, da me tako 
piše gospod oberlajtnant, mislil tem, da je to 
lepše, gosposki. Zdaj pa vidim, da nisem imel 
prav; biti nočem nič druzega, nego vrli vaš sin. 
Odpustite mi, saj tega ne storim nikoli več. 
Stokrat vas pozdravlja in poljublja, a tudi brata 
in svakinjo, vaš odkritosrčni 

Juri j Žabjek." 
Podpis je bil pisan z neobičajno velikimi 

črkami. 
»Vidite", vsklikne, ponosno s prstom na podpis 

kazoč, stari Žabjek, — »moj Jurij ni noben — 
Judež!" 

Iz k l i n i k e . Profesor (podučuje): »Novodobno 
zdravilstvo, gospoda moja, ima več sredstev zoper 
kolero, pa — nobeno ne pomaga!" 

Brza p o k o r š č i n a . Oče: »Pomni Jožek, pri­
den otrok ne odlaga nikdar na jutri, kar lahko stori 
še danes 1" — Mali Jožek: »Že prav, oče! Dajte 
mi tedaj oni kos potice, katerega ste mi shranili za 
jntraj. jaz še ga že lahko danes pohrusram!" 

Eno al i drugo. Pijanec (z rudečim nosom): 
»Gospod doktor, kaj mi je pa storiti, da bi moj 
nos izgubil ostudno svojo rudečo barvo, ker že po­
uličnjaki s prsti kažejo za menoj?" — Zdravnik: 
»To je lahko 1 Pijte manje vina in več vode!" — 
Pijanec: „Tega ne morem storiti! Ali nimate nobene 
druge pomoči, gospod doktor?" — Zdravnik: „No 
eno sredstvo seje!" — Pijanec: »Hvala Bogu! 
Katero pa?" — Zdravnik: »Pijte tako dolgo in 
toliko, da bo vaš nos postal višnjev! Eno ali drugo, 
tretjega pripomočka ne vem 1* 



delovati za c e l o škofijo; zato vabi vse prijatelje 
cerkvene glasbe in zlasti vse čč. gg. duhovnik? kot 
varuhe litnrgije in lepega cerkvenega petja, naj se 
odzovejo te dni jim doposlanemu pozivn ter številno 
pristopijo k škofijskemu Ctcil. društvu in ma poma­
gajo izvrševati njegovo veliko nalogo. 

* Južna železnica namerava zvišati tarife za 
prevozno blago od 1 do 2 vinarja pri 100 kg in 
omejiti nekatere izredne ugodnosti. S tem računa, 
da pridobi kakega pol milijona kron. Izgovarja se, 
da BO je cena materijjlu zvišala in plača uslužbencev. 

* Naročniki »Štajerca" so backi. Na shodu 
v Poljčanah je omenil g. župnik Cilenšek, da mu 
je rekel urednik ptujskega »Štajerca": » T i s t i 
k m e t j e , k i b e r e j o p t u j s k e g a » Š t a ­
j e r c a " , s o p a č s a m i b a c k i ! " To, kar imo 
mi že mnogokrat povdarjal;, to potrdi urednik sam, 
ki pač najbolj ve, kakšen je njegov list in kakšni 
njegovi naročniki. Dejstvo je torej in ostane, da so 
»Stajerčevi" naročniki sami backi. Bacek pomeni 
toliko kakor kozel ali tele. 

* Zvišanje deželnih naklad na pivo. Bazni 
časopisi poročajo, da je pri štajerskem deželnem od­
boru že izdelan načrt, da se zvišajo deželne naklade 
na pivo. Seveda ta davek zadene nižje sloje, ki spi­
jejo največ piva. Pivovarnarji tega davka ne bodo 
plačevali, ampak plačati ga mora konzument. 

* Ljudska knjižnica. Prvi sešitek »Ljudske 
knjižnice*

1 bo razposlan še le koncem meseca no­
vembra. Naj torej naznani vsaj do srede novembra 
svoj naslov »Katoliški tiskarni" v Ljubljani vsakdo, 
ki želi imeti prvi zvezek na ogled. 

* Črnovojniški zavezanci se morajo zglasiti 
pri svojih županskih uradih, sicer bodo kaznovani. 

* Nemška predrznost. Kako daleč že sega 
nemška predrznost vsled naše popustljivosti, kaže 
nam sledeči slučaj: Nemški listi so začeli napadati 
štajersko fiaančno ravnateljstvo, da nastavlja pri nas 
v področju mariborskega okrajnega ravnateljstva, 
ki obseg* celo Spod. Štajersko, same slovenske 
finančne stražnike (!) in da se ozira pri imenovanju 
respicijentov in komisarjev samo na take, ki znajo 
slovenski. To je že najskrajnejša predrznost od teh 
nemško protestantovskih listov. Finančna oblast bi 
gotovo tega ne storila, če bi ne bila prepričana, 
da morejo na Spod. Štajerskem službo opravljati 
samo slovenščine zmožni finančni uslužbenci. Vrhu 
tega je pa to predbacivanje nemških listov lažojivo. 
V Maribora imamo na primer enega nadkomisarja 
in enega nadrespicijenta, ki ne razumeta nič slo­
venski. Kako moreta opravljati ta dva službo v 
popolnoma slovenskem mariborskem okraju, nam je 
nerazumljivo. Tolmačiti se da edino na ta način, 
da sta porabna samo za službo v mestu, ki je pa 
seveda mnogo udobnejša, medtem ko opravljajo 
slovenščine zmožni tovariši službo zunaj na deželi, 
ki je mnogo težavnejša. Naše ljudstvo pa poživljamo, 
naj posnema naše narodne nasprotnike in naj 
zahteva povsod slovenske uradnike tako tudi slo­
venske finančno uslužbence. 

* Spoštujte svoj materin j e z i k ! B algi j a 
je ena najbolj naprednih dežel; a napredek je tam 

* Duhovske vesti . Za župnika v Svičini je 
imenovan č. g. Via J a n ž e k o v i č , kaplan pri Sv. Ja­
kobu v Slov. goricah. 

* Iz finančne službe. Prestavljeni so pazniki 
finančie straže: Ivan Dreu iz Rogatca v Ormož, 
Ivan Jnrko iz Slovenjgradca v Št. Lenart, Jožef 
P i rt o s e k iz Šmarja v Leskovec. 

* Cecilijino društvo za lavant. škofijo 
je ustanovilo svojo prvo podružnico in sicer »Cecil. 
društvo za stolnomestno župnijo v Mariboru". Novo 
društvo prevzame odslej skrb za cerkveno petje in 
glasbo v stolnici. Zdaj se šele more škofijsko ali 
glavno društvo posvetiti svojemu pravemu namenu: 

Razne novice. 



večinoma v rokah Francozov, nizozemski nemški 
narod pa je narod delavcev in malih obrtnikov. 
Vsled tega se v javnosti zatira in zaničuje nizo­
zemski nemški jezik. Belgijski škofje so zdaj izdali 
naročilo, da naj cerkev in duhovščina to vpra­
šanje uredi. To naročilo pravi: »Nekateri mislijo, 
da se v Belgiji sme vlamski (nemški) jezik zane­
marjati, mislijo, da sme olikan človek zaničevati 
narodnost, h kateri pripada polovica ljudstva. To 
je protikrščansko, protisccialno. Protikrščansko je: 
ali nismo vsi bratje v Jezusu Kristusu, ali naj nas 
ne nagiba bratska ljubezen, da želimo bližnjemu isto 
dobro, ki ga hočemo tudi zase imeti. In ni li jezik 
ljudstvu — za vero — najdragocenejši zaklad? 
Protisocialno je: ljudstvo, delavci, ma'i obrtniki ni­
majo časa, priučiti se francoskemu jeziku, ki ga 
govori gospoda. Zato BO gospodje dolžni, učiti BO 
ljudskega jezika, da se ljudstvu približajo. Kdor 
hoče otroka vzgojiti, mora k otroku pristopiti, da 
ga povzdigne. Le iz predsodkov prihaja zaničevanje 
vlamikega jezika." — Recimo mesto »vlamski" 
»aloveiski" in povzemimo iz teh naročil nauk, da 
kdor zaničnje materni jezik, deluje proti krščanstvu 
in proti narodnemu socialnemu blagostanju. 

* Družba duhovnikov lavantinske škofije 
ima svoj redni občni zbor dne 8. novembra 1.1. ob 
pol 10 uri prtdpoldne v prostorih kn. šk. ordina­
riatske pisarne. Ako bi ob omenjeni uri ne bilo 
navzočih 20 društvenikov, se občni zbor vrši pol 
ure pozneje ob vsakem številu navzočih udov. — 
Dnevni red: 1. Poročilo o delovanju dosedanjega 
odbora. 2. Volitev novega odbora (devet odbornikov 
in treh namestnikov) in treh pregledovalcev račnnov. 
Nepričnjoči smejo za to volitev svoj glas poslati 
pismeno na dosedanje vodstvo (preč. g. kanoniku 
dr. Mlakar). 3. Razni nasveti in predlogi. Za odbor: 
Dr. J. Mlakar, t č. predsednik. 

Mariborski okraj. 
m Nepostavno delovanje okrajnega šol­

skega sveta* v Slov. Bistrici. Ko je nadnčitelj 
Kristel šel v pokoj, ukrenil je predsednik okrajnega 
šolskega sveta, da bo začasni vodja šole najstarejši 
učitelj. Postava namreč tako tudi izrecno zahteva. 
Ker je pa dotični gospod učitelj Slovenec, je to naše 
Nemce hudo jezilo. Zato so sklenili pri seji okrajnega 
šolskega sveta protipostavno, da prevzame začasno 
vodstvo šole po službenih letih mlajši učitelj, ki je 
seveda Nemec. To postopanje je zbudilo upravičeno 
ogorčenost med učiteljstvom in med ljuditvom. 

m Iz slovenjebistriškega okraja. Dne 
21. t. m. se je vršil v Sp. Poljčanah političen shod, 
na katerem se je že pokazalo dozorelo jabolko raz­
dora med slovenskim ljudstvom. Govornik Založnik 
nas je s svojim govorom iznenadil. Rekel je da 
program vere ne drži dobro in sicer je navedel kot 
vzrok, da nemški poslanci, čeravno katoliški, glasujejo 
na Škodo Slovencem. G. Založnik, ali ste res še tak 
političen mladič, da ne veste, da imajo katoliški 

Nemci na svojem programu vero na prvem mesta, 
nam pa hočete pribiti narodnost naprej. To je na­
pačna pot in vas svarimo pred vsebino takih govorov 
na shodih. Državni poslanec dr. Korošec nas je po­
polnoma zadovoljil s svojimi odkritosrčnimi besedami. 
On pozna potrebe kmečkega ljudstva in s svojim 
odločnim nastopom uniči marsikatere liberalne sanje. 
Sedaj smo se prepričali na svoje oči, da tega moža 
nova celjska stranka ne mara. Dobro, mi katoliški 
slovenski kmetje gremo že tudi preko naše nove 
stranke za svojimi starejšimi voditelji, kakor ste vi 
»ti novi". Vam g. poslanec pa iz dnu srca kličemo: 
Le po tem programa naprej, mi se popolnoma 
strinjamo z Vami. Več kmetov. 

m Sv. Ilj v Slov. goricah. V nedeljo ima 
naša podružnica kmetijske dražbe svoj poačni shod. 
Govoril bo g. ravnatelj Stiegler o sadjereji. Gotovo 
vsakdo odobrava, da se to prepotrebno društvo giblje 
in dela. Saj je ravno naš kmet tako zelo potreben 
izobrazbe in gmotne pomoči. In v tem oziru našemu 
kmetu pomagati, to bi naj bil tudi glavni namen 
kmetijske družbe. A žalibog, stori se premalo 1 Mar­
sikateri kmet je že rekel, da mu je žal za tri krone, 
ki jih je plačal kot vpisnino. »Gosp. glasnik" ni 
veliko vreden, drugih koristi pa tadi nimamo. Krivo 
pa je vsega vodstvo ali odbor. Ako se načelnik, 
tajnik in drugi odborniki včasi snidejo v bratski 
ljubezni pri časi vina, — to pač nam kmetom malo 
pomaga. Ko pa se nam ponuja kakšna pomoč, se 
nam to prepozno ali pa celo nič ne naznani. In kaj 
za božjo voljo imamo kmetje od poučnih shodov!? 
Vsi se vršijo po enem kopitu. Shod pozdravi načelnik 
Reppnigg (strašno nemško!), ki se je svoj »govor" 
naučil enkrat za vselej, ko je bil proti volji nas 
kmetov po milosti nekaterih ožjih prijateljev uvoljen 
za načelnika. Ko usta odpre, se zelo rad zaletava v 
slovenske kmete, posestnike in viničarje, ter jih 
imenuje strašne »butlne" itd. Zelo poučno, kajne!! 
Potem nastopijo drugi govorniki, ki čvekajo nekaj 
v nerazumljivi nemščini. Res je, da večina kmetov 
zna nekaj nemški; a navadno le toliko, da lahko 
baranta na sejmu s kravami. Dolgih nemških po­
dukov pa ne razumemo, zato jih pa tudi ne gremo 
poslušat. Kako radi pa bi prišli in koliko koristi bi 
lahko imeli od podučnih shidov, ako bi se nam 
vse povedalo v poljudni domači besedi. Po drugih 
krajih tako govorijo potovalni učitelji, pri nas so le 
redka prikazen. Sicer so pa tudi v odboru možje, 
ki bi bili zato sposobni — a zakaj nočejo slovenski 
govoriti, tega ne razumemo. Ali jih je strah pred 
»Nemci" ? 1 Potem se pač zahvalimo za take »vo­
ditelje", ki se sramujejo jezika svojega ljudstva. — 
Nek popotnik je hodil po Šentilju in zdaj se v 
»Slov. Staj." krega nad natakarico, ki ga je nemški 
pozdravila. To se nam ne zdi ravno zelo junaško. 
Svetujemu popotniku, naj stopi drugokrat malo med 
naše »voditelje" — tam bo pač našel mnogo gni­
lega . . . če pa nima tako dobrega nosa in bistrih 
oči, pa mn bo »Slov. Gosp." v kratkem času po­
vedal marsikaj pretresljivega, slovenski javnosti celo 
neverjetnega! 

m Na Tezni pri Mariboru je gorelo 17. t. m. 
po noči pri trgovcu s kosami Francu Podl i pni k. 
Goreti je začelo v kolarmci. Od tod se je ogenj 
razširil na gospodarsko poslopje in hišo ter vse upe­
pelil. Ljudje pravijo, da je bržkone kdo nalašč 
zažgal. 

m Sv. Benedikt v Slov. gor. V pondeljek 
15. okt. je rano zjutraj pogorelo gospodarsko po­
slopje Petra V r b n j a k a v Trotkovi. Na glas tri­
kraljevskega zvona je prihitelo toliko ljudi skupaj, 
da so rešili posebej stoječe hleve in hišni hram. 

Ptujski okraj. 
p Rogatec. Lažnjivi in nemškutarski »Štajerc", 

ki nima drugega posla kakor duhovnike obirati in 
opravljati in za nemškutarstvo ropotati, se v svoji 
21. številki 1.1. v dopisu iz Rogatca zopet zaganja 
v gospoda kaplana. Pravi, da kaplani »hujskajo in 
trosijo Bvoje laži". Seveda, če se keio pobriga za 
omiko in blagor svojega mu milega slovenskega 
ljudstva in ga poučuje o lumparijah nemškutarjev, 
je to »Štajerčevim" tepcem »hujskanje". No, saj se 
poznamo! Pa pove naj »Štajerc", katere laži so 
gg. kaplani trosili? Ali nisi ti, hudobni »Štajerc", 
nedavno sam najgrše in najostudnejše lagal o 
tamburaškem zboru in o »Marijini družbi" ter tudi 
gospoda kaplana podlo sumničil, kakor le kak fakin, 
ki je vse poštenje zgubil, more lagati? Sedaj pa 
kličeš gospoda dekana na pomoč ? Ti teslo! — 
Častitega gospoda kaplana pa le pri miru pusti in 
ne pričaj po krivem! 

p Požar vs led streljanja. Posestniški sin 
M. Krajnc je dne 12. t. m. pri branju streljal. Prišel 
je preblizu slamnate strehe hiše Jožefe Štumberger. 
V kratkem je bila cela streha v plamenu. Posest­
nica je prestrašena bežala iz biče. Toda vrnila se 
je še enkrat, da vsaj nekaj obleke reši. V tem tre­
nutku se pa zruši streha ter jo pokoplje. Potegnili 
so popolnoma opečeno izpod tramovja ter jo pre­
peljali v ptujsko bolnišnico. 

Ljutomerski okraj. 
1 Za gornjeradgonski okraj. Politični shod, 

napovedan za 21. t. m., se je moral odpovedati, ker 
je sklicatelj pozabil ga pravočasno naznaniti po­

litični oblasti. Brzojavil je namestništvu, a je prošnjo 
odbilo. Vrši se pa mesto tega prav gotovo dne 
11. novembra. 

1 Radenci. Za tukajšno poštarico je imenovana 
poštna oficijantinja gospodična Josipina S p e n d e iz 
Gleisdorfa. 

1 Kdo je kriv? Nedavno je bila iz Ljubljane 
odpremljena pošiljka k Sv. Jari.u z jasno psanim: 
»P. Sv. Jurij ob Š avnc', Štajer". Poštao urad­
ništvo je pa to bralo za „Marija Snežna" in šele 
odtod je adresat dobil pošiljatev! Površnost ali 
pomota ?! 

1 Narodna godba se bode osnovala za ljuto­
merski okraj pod imenom »Muropoljska narodna 
godba", in sicer z godali na p'.eb in lok. Vzprej­
mejo se vsi, ki znajo ea ali več inštru nentov, naj 
si bodo v ljutomerskem okraju doma ali ne. V 
svrho sestave te godbe se naj godci, ki imajo voljo 
in pogum pristopiti, zberejo v nedeljo dne 28. okt. 
1.1. ob 10. uri predpoldne pri Sv. Križu na Murskem 
polju v gostilni g. Ig. Hauptmana na razgovor in 
posvetovanje. V. Vauda, nadnčitelj v Veržeju. 

1 Bučečovei. Naš postajni načelnik gosp. 
Merčnik je od zadnjih državnozborskih volitev postal 
čisto drugačen nego je bil. Da je bračkovec, po­
kazal je ob volitvah; to je znano, in ni lepo zanj; 
da je pa s strankami neprijazen, in da se razgreva 
celo v zadevah, ki ga prav nič ne brigajo, to si 
kratkomalo prepovedujemo. Upamo, g. Merčnik, da 
se nam ne bo treba več pritoževati zoper Vas, sicer 
smo primorani, dokazati vam, da ste vi zavoljo nas 
tukaj in ne mi zavoljo vas! 

1 Sčavnica. Prav srčno smo se smejali, ko 
smo zvedeli, kako je »Štajerc" agitiral za naše 
volitve. Volitve so se vršile dne 2. oktobra, a »Šta­
jerc" je o njih v svoji številki od 12. oktobra, torej 
deset dni po volitvi tako le pisal: »Občinske volitve, 
ki so bile zbog nepravilnega in nepoštenega vedenja 
prvaško klerikalne druhali že dvakrat ovržene, se 
zopet bližajo, laži in obrekovanja prvaških kleri­
kalcev že zopet cvete.!!" To so vam generali naši 
bračkijancil Deset dni po volitvah še pišejo, da se 
bližajo! Kdo laže in obrekuje, Brno sedaj na mah 
spoznali. Volitve so bile ovržene, ker naši brački­
janci niso poznali postav. To spričevalo so si sami 
dali, ko so v pritožbi navedli, da so za drugo vo­
litev 28. dec. imenik volilcev spremenili, kar bi ne 



smeli, da BO V razpisu volitev navedli sklepne ure, 
kar je protipostavno; tako so lepo delali, da je 
namestništvo ovrglo celo reklamacijsko postopanje 
za prvo volitev 1. jul. 1905 ia je župan sedaj seveda 
moral narediti nov imenik. Ia pritožili so se dvakrat 
le casprotniki, mi ne, saj smo bili obakrat zmagali, 
čeravno so volitev vodili le nasprotniki. Ko članek 
»Štajercev" opisuje nekatere naše mladeniče in može, 
ki desetkrat bolje poznajo paragrafe, kot naši brački­
janci, konča tako­le: »S samimi neumnostmi in 
lažmi se pripravljajo na te volitve, mi naprednjaki 
se se udeležimo volitve. Fihposovci bedo gotovo 
vpili po Fihpcsu: Zmagali smol Lahko, ker vam 
prostovoljno prepustimo, da v treh letih pokažete 
ljudstvu svojo grozitsnako politično nfzreloat in ne­
sposobnost." To so pač laži, da se lahko primejo. 
Deset dni po volitvi pišete, da se jih ne udeležite, 
in vendar ste se jih tdcležili 2. oktobra. V III. in 
II. razredu si niste upali glasovati, zato so bili vaši 
pristaši v Cvilakovi kobači skriti in v I. razredu 
pa ste itak glasovali in zmagali. Pšete, da nam 
Ščavnico prostovoljno prepustite. Kdo se ne smeji?! 
Ker ste trikrat propadli, ste jo nazadnje morali 
prepustiti, ker ste se prepričali, da se ne vdamo, 
da je ogromna večina ljudi na naši strani in je to 
najlepše dokazala trikratna naša zmaga. Le pišite 
še dalje tako v TŠtajerca", potem smete upati, da 
čez tri leta ne boste niti enega svojega moža več 
imeli v občinskem odboru. Časi, ko je Špende na 
ŠČavnici komandiral, so za vselej minili! 

1 Sv. Jurij ob ŠČavnici. Da je predstava 
»Lurške pastarice" dne 14. t. m. dokaj dobro uspeta, 
je v prvi vrsti čast vrlim diletantkam in požrtvo­
valnemu »gledališkemu ravnatelju" g. Iv. Kočarju! 
Posebej izrekamo najtoplejo zahvalo veleep. gosp. 
Fraccu Cvetko, nadučitelju vučenskemu, ki je veliko­
dušno prevzel pevsko­godbeni del predstave, ker je 
dosedanji pevovodja g. Val. Kocbek storil veliko 
»narodno delo", da je odpovedal sodelovanje pri 
»Bralnem društvu" kot nehvaležno delo! 

SlovenjegrašM okraj. 
s Mislinja. Nekateri tukajšnjih pred Bogom 

in pred ljudmi velikih Nemcev pogosto pri Naceljnu 
zbranih je dobilo razglednice. Na naslovni strani je 
bilo zapisano: Herrr Gerber po domače Strojnik; 
Herrr Anntonitscb po domače Tonček. Na drugi 
strani je stalo: „treu deutacher Gruss — Tvoja 
mati bi ti rekla: si že priden, da si lepo zvest 
ostal svojemu materinemu jeziku!" Če so bili veseli 
teh razglednic, ne smemo povedati. Tudi ni do­
voljeno jim čestitati, ker bi mog< če postali užaljeni. 

s Volitev župana v Šoštanju. O tej volitvi 
se poroča iz Šoštanja: V petkovi številki prinesel 
je »Slovenec" neverjetno novico, da so se v četrtek 
dostavljala vabila za volitev župana, ki se naj vrši 
20. t. m. Ker niso bila vabila, vsaj ena slovenskim 
odbornikom namenjena, niti datirana, niti podpisana 
od vladnega komisarja, mislili smo res, da si je 
nekdo dovolil hudomušno šalo. Pa kmalu Brno se 
prepričali, da to ni nikaka šala, ampak gola resnic t, 
kajti nemški odborniki bili so vsi pravilno povabljeni, 
njihova vabila bila so datirana in lastnoročno pod­
pisana cd okr. vladaega komisarja! Gospod urednik, 
moje pero je preslabo, da bi moglo vsaj približno 
opisati to velikansko veselje, ki je vsled tega za­
vladalo med šoštanjskimi Nemci in nemčurji! Letali 
so od soseda do soseda, oi prijatelja do prijatelja, 
pa tudi do neprijatelja in zadovoljno si šepetali, da 
bode zdaj konec teh pr . . . . . . . volitev. Za volitev 
določena 5. ura popoldne se bliža in nemški od­
borniki : Hans in Franc Woschnagg, J os. "VVerbnigg, 
Kari Bresnik, Miha Kurnig, Pavel Mak, Matevž 
Seunik itd. — vseh dvanajst — prihajali so v 
občinsko pisarno volit — svojega župana. Peta ura 
je že davno odbila, pa onih, namreč slovenskih 
odbornikov ni od nikoder! Pri tem nam je prišla 
na misel ona narodna pesem: »Vsi so prihajali, a 
njega ni b'lo". Da, da, njega, namreč tretjega 
razreda, ni bilo in ga tudi ne bode nikdar pri vo­
litvi nemškega župana! To naj si zapomni slavna 
vlada s svojimi ljubljenci vred! Celo poldrugo uro 
čakali so v občinski pisarni — dvanajsteri jogri in 
mučili potrpežljivega gosp. vladnega komisarja 
dra. Hofmanna 8 svojimi sklicevanji na razne postave 
in s tem hoteli mladega političiega uradnika zme­
šati, — tako, da se nam je gospod komisar v srce 
smilil. Čudili smo se res njegovi železni potrpežlji­
vosti, kajti vsak bi na njegovem mestu rekel na­
vzočim dvanajsterim možakarjem, da jih je vendar 
premalo in jim enkrat za vselej zabičal v njihove 
glave § 35. obč. vol. reda, ki vendar natančno 
govori: Da je volitev veljavna, mora vsaj tri četrtine 
vseh odbornikov biti navzočih itd. To je postava 

gospodje, katere vam ne more vaša skrbna mati v 
Gradcu, kakor bi tudi rada, Bpremeniti! — Vse 
vaše vesjlje spremenilo se je v bridko žalost 
in vladal nam bode se naprej od vas poklicani 
komisar! 

Konjiški okraj. 
k V Zrečah pri Konjicah so letos razširili 

šolo v štirirazrednico. Kot nova učna moč pride 
gdč. Zora S e n c ar. 

Celjski okraj. 
c Katol polit, društvo za laški okraj 

ima dne 28 okt. po večernicah v gostilni gospoda 
Hrastnika po domače pri »Maliknem Tonču" v Št. 
Lenartu nad Laškim shod. Govorilo se bo: 1. O 
splošni, tajni in direktni volilni pravici. 2. Kaj je 
liberalizem storil za kmečki stan. Drugi shod bo 
potem najbrž v Jurklostru. Vse dobro misleče pro­

simo eakrat za vselej, posebno pa gg. odbornike, 
naj skrbijo za to, da spravijo vse može in fante 
vse tiste župnije, kjer se vrši shod, k zborovanju. 
Pe duka smo vsi potrebni! 

c Celje. Ob cesti v Teharje bodo napravile v 
6 omladi občine Celje, okolica in Teharje pot za 
sešce. — Pri zadnjem sejmu, ki je bil zelo dobro 

obiskan, so se celjski zagrizeni nemški in nemčurski 
trgovci kar cedili same prijaznosti nasproti kmetom 
in kmeticam, samo da BO spravili nerazsodne ljudi 
v svoje trgovine. — Celjski okrajni glavar baron 
Apfa l trern gre v pokoj. Odhajajoči je še bil 
precej priljubljen pri Slovencih. Upamo, da nam 
vlada da glavarja, ki bo vešč slovenščine, pošten 
in nepristranski mož. 

c Porotno zasedanje v Celju se začenja 
dne 19. nov. t. 1. Za porotnike so izžrebani sledeči 
gg.: Glavni porotniki: Franc Vizovišak, posestnik v 
Gotovljah, Franc Juričan, trgovec v Lastniču, Franc 
Skaza, posestnik pri Sv. Bricu, Franc Lang, nad­
gozdar v Brežicah, Janez Senica, mesar v Konjicah, 
Alojzij Rokavec, župan na Sladki gori, Jožef Cerjak, 
posestnik v Mrčnemselu, Franc Vošujak, tovarnar v 
Šoštanju, Bogomir Hausenbuchl, posestnik v Ko­
njicah, Franc Zupančič, posestnik v Lembergu, 
Anton Rotnik, posestnik v Lembergu, Jožef H f̂­
bauer, posestnik v Št. Jariju, Karol pl. Adamovič, 
graščak v Velenju, Martin Videčnik, posestnik v 
Mozirju, Karol Druškovič, trgovec na Ljubnem, 
Gustav Schalk, trgovec v Sevnici, Vilibald Svoboda, 
c. kr. notar v Konjicah, Jožef Rotovnik, posest, v 
Lebnu, Anton Patz, uradnik v C siju, Ljudevit 
Smole, trgovec v Sevnici, dr. L­ Filipič, odvetaik v 
Celju, Franc Karbeuc, trgovec v Celju, Henrik 
Schmuck, posestnik v Sevnici, dr. R. Laderer, 
odvetnik v Konjicah, Fran Vaši, posestnik v To­
polah, Janez Forte, posestnik v Lokah, Franc 
Vodovrisk, posestnik v Staremtrgu, Franc Krušič, 
posestnik v Malem Mislinju, Franc Varlec, gostil­
ničar v Brežicah, Jožef Kraupa, posestnik v Latkovi 
vasi, Vincenc Vabič, posestnik v Žalcu, Matija 
Pečolar, posestnik v Pameču, Franc Jelen, posestnik 
na Polzeli, Janez Laubič, trgovec na Vranskem, 
Anton Tišler, kovač v Vitanju, Jožef Vrečko, trgovec 
v Gornji Sušiei; za namestnike: Jožef J;cha, pozlatar 
v Celju, Alojzij Terglav, posestnik v Zg. Grušovljah, 
Florijan B»yer, gostilničar v Celju, Ivan Artman, 
trgovec v Št. Juriju, Franc Brence, posestaik v 
Arclinu, Franc Mahr, polic stražmojster v Calju, 
Avgust de Toma, slikar v Celju, Martin Urško, 
mizar v Celju in Franc Ranzinger, trgovec v Celju. 

e Trbovlje. Pred celjskim sodiščem je bil 
oproščen tukajšnji redar Filip U r š i č , ki je nekega 
Vodovka, ki se mu je pri aretiranju »operstavil, 
tako ranil, da je Vodovka takoj umrl. 

c Št. Jurij ob juž. žel. Nova stranka v 
Celju je izdala knjižico: ..Slovenci kai hočemo?" 
in tam je podpisan tudi naš ­župan B. Urleb ali po 
domače Klanšekov Blažek. V dotični brošuri piše 
stranka, da se bode p o t e g o v a l a za narodno 
s l o v e n s k o šo lo . To brošuro je podpisal tudi naš 
očka župan, ki se trudi z vso močjo, da bi po­
nemči l našo l judsko šolo. Ni res, čudno to, 
da se naš Blaže poteguje za vse obenem, za narodno 
slovensko šolo (?) in za nemško!!! Nova stranka 
je pač lahko ponosna na take njene privržence. V 
kratkem več o tem. — Tukajšna h r a n i l n i c a in 
p o s o j i l n i c a , reg. zadr. z neom. zav. letos zopet 
izvrstno napreduje in sicer je imela do 1. okt. 1.1. 
prometa 286.108 K 22 vir., hranilnih vlog je pre­

jela 93.697 K 95 vin., hranilnih vlog je izplačala 
84.288 K 28 vin. Na novo je zadružaikom posodila 
32 454 K 69 vin. Hranilie vloge zaobrestuje po 
4Y2 %. Posojila daje proti vknjižbi in na osebni 
kredit po 5'/» %• Posojilnica je raztegnila svoj 
delokrog tadi na sosedne župnije: Dramlje, Ponikva, 
Št. Vid, Slivnica in Kalobje. Uradne ure so vsak 
četrtek od 8. do 12. dopoldne in vsako nedeljo od 
3. do 4. p »poldeo. Med tem časom sprejemlje hra­
nilne vloge ter isfe izplačuje, sprejemlje prošnje za 
posojila ter daje pojasnila itd. Hranilnica se nahaja 
v lastni hiši tik farne cerkve. 

c Mozirje. Kakor je že zadnjič poročal Vaš 
l!st, so je naša občina delila v dve občini: v trg 
Mozirje in okolico Mozirje. To se je zgodilo iz po 
litičuh ozirov, ker so nekateri tržani smatrali za 
poniževalno, ako je kmečki župan bil predstojnik 
občine. Drugod pametni tržani in meščani gledajo, 
da živijo z okolico v najlepši slogi, slovenski »viso­
korodni" tržani in meščani pa ravnajo nasprotno. 
Seveda, Slovenci nimamo zgodovinskega plemstva, 
pač pa plemstvo bah arije, ki se ob vsaki priliki čuti 
vzvišeno nad kmetom in delavcem. Kmetje mozirske 
okolice se sicer ne jokajo zaradi odcepljeaja od trga, 
toda zapomnili si bodo, da so bili razlogi ločitve za 
njih poniževalni. Kmečki poslanec dr. Hrašovec je 
pri tej stvari stal ob strani tržanov. To si hočemo 
vsi kmetje zapomniti za prihodnje volitve! 

c Vojnik. Za zdravaika na tukajšnji hiralnici 
je imenovan dr. H o h n iz Radenc. 

Brežiški okraj. 
b Potres smo čutili v brežiškem okraju dne 

20 t. m, Prvi sunek je bil okoli 6. zvečer, drugi 
pa čez kake četrt ure. Škode ni napravil nobene. 

Iz drugih slovanskih dežel. 
t Nemci na Hrvaškem. Nedavno je 40 Nem­

cev iz Ogrske kupilo p­sestvo P­sarovina blizo Za­
greba, ki obsega ve3 tisoč oralov zemlje. Nemci 
bodo sedaj to posestvo parceliraH ter naselili na 
njem nemške ljudi. To je prvi korak, bržkone mu 
bo sledil kmalu drugi. Domači narod hrvatski pa 
odhaja v Ameriko! Sli5no se godi tudi pri nas na 
Štajerskem, samo v manjši meri, ker »Sulmarka" 
kupuje samo manjša posestva ter jih odda Nemcem. 

f Vsenemški nameni v izdajah avstrijske 
državne železnice. Ravnokar je državna železnica 
izlala nemško pisano knj

;
žco o potovanju po novi 

progi C lovec Jesenice G >rica ­Tr3t. V tej knjigi se 
na prvo mesto vrivajo nemške in lahonske spake 
naših kraevnih imen! Tako je za G lico debelo 
tiskano »Kahlkrgjl", Črna pr;t je že »Scbvvarzen­
berg", dalje spake kakor »Saelschachsattel", »Ca­
stagnavizza" (za Kostanjercol), Monte Sancto za 
Sveto Goro. O Gorici pravi, da je po večini itali­
janska, ž

;
vi pa v njej številn) Slovencev in 2000 

Nemcev. Čudno, da t»ko natančno \e samo za"šte­
vilo Nemcev! S takimi izdajami se država osovra­
žuje. Ali naj državne izdaje služijo napetosti par 
nemških profesorjev, ki v svoji vsenemški nadutosti 
prava krajevna imena pačijo po svoje? Pri prvem 
vseuem3k«m poizkusu, utihotapiti tako grozao smešna 
označevanja naših krajev, je treba odpora! 

t Zanimiv prizor iz ptičjega življenja 
je opazovalo več gledalcev na Starem trgu v Ce­
lovcu. Neki srboriti vrabec je namreč zašel v lasta­
vično gnezdo. V kratkem času se je zbralo do 20 
lastavic okolu gnezda ter so gnezdo kriče obletavale. 
Vrabec bi bil rad prišel iz gnezda, pa so ga lasta­
vice vedno 8 kljuni ia perutnicami primorale nazaj. 
Črez nekaj časa jih je letelo nekaj proč, nekaj jih 
je pa še ostalo na straži pri gnezdu. Kmalu pa so 
se tudi prve vrnile in sicer vsaka z ilovico v kljunu, 
ter so začele vhod v gnezdo zazidavati. Delo je bilo 
kmalu končano in vrabec v popolnoma zazidani ječi. 
Lastavice so začele nato veselo nad gnezdom kro­
žiti in hriščati, potem so pa zopet vse odletele. Da 
so zazidanega vrabca gotove smrti rešili, so gledalci 
gnezdo razdrli, nakar je vrabec iz gnezda veselo 
čivkajoč nrno odletel. 

f Mati zadavila lastno hčer. O. Kramar, 
vžitkarica iz lške vasi na Kranjskem, bivala je že 
dalj časa pri svoji hčeri v Ljubljani. Starka štela 
je že krog 80 let, vsled česar se ji je duh omračil. 
V zadnjem času začela je pa kar noreti in besneti, 
vsled česar je bila hči prisiljena, jo poslati domov 
v Iško vas k svoji sestri, kjer je imela izgovorjen 
kot. Medtem se je pa ženi bolezen tako poslabšala, 
da je doma, postavljena na lastne noge, razbila vse, 
kar ji je prišlo pod roko. Zgrabila je tudi svojo 



diugo bčer, ki je cmožena na dcmu, za vrst in jo 
davila tako, da si je ta le 8 težavo rešila življenje, 
a ne za dolgo; kajti vsled prestarega strahu ni 
mogla več govoriti in ne nst odpirati. Uarla je v 
Ljubljani. Bltzao Kramer so prepeljali v deželno 
blaznico. 

Drobtinice. 
d Podraženje. Ceno bakru in medenni se 

se zopet podrale. — Tovarnarji svilenih trakov so 
sklenili podražiti svoje izdelke. — Tudi š biče bodo 
podražili in s car pri švedskih užigalicah za 5 K 
pri 1000 zavitkih in pri žvepljenkah za 6 K pri 
1000 zavitkih. 

d Prestolonaslednik in mornar. Kako se 
zanima prestolonaslednik za mornarico, dokazuje sle­
deče : Skozi Gornje Štajersko se je voiil 3 t. m. neki 
mornar vojne ladje »Babenberg". Na postaji Salzthal 
je vstopil v pripronto štajersko obleko oblečen g< spod 
k oknu pri vagonu in se je začel razgovarjati z 
mornarjem, vstopil je v voz III razreda in sedel k 
mornarja. Vprašal je mornarja, kako so sa mu do­
padle letošnje vaje mornarice. Mirnar mu je odgo­
veri', da so bile vaje vrlo n»n'mive, a nap rno, ker 
so morali mornarji napeti vse moli zaradi prestolc­
naslednikove navzočnosti. Gospod je rekel nato: Tudi 
jaz sem si ogledal vaje in sem bil ukrcan ca es­
kadri. Rečem le, da so mi vaje jako dobro dopadle 
in da sem bi zelo zadovoljen ž njimi. Nato se je 
začel razgovarjati z nekim medicincem ki je spoznal 
gospoda in ga nagovoril nCesarska visokost". G spod 
je bil prestolonaslednik nadvojvoda Franc Ferdinand. 
Mornar se je seseda prestrašil, hitro je piskočil in 
napravil frontni pozdrav pc vojaških predp s h Pre­
stolonaslednik se je pa smejal in rekel: »Ofanite 
na svojem sedežu in ne delajte kravala. B1 sem 
tudi na »B Oaenbergu", ali me niste videli, da me 
niste spoznali?" Mornar je pojasa 1, da se je nahajal 
ob prestolonaslednikovi navzočnosti v stolpu za to­
pove, kjer ni imel časa, da se zanima za dogodke 
na krom Nato je potapljal prestolonaslednik mor­
narja po ramah in mu rekel: „Bravo! Takih ljudi 
potrebujemo, ki se zanimajo le za svojo dolžnost 
in za nič drugega." Prestolonaslednik se je razgo­
varjal čisto priproato z mornarjem in z ostalimi 
potniki do R ttenmanna, kjer je zapustil voz. Pot­
■iki si burno pozdravljali ljudomilega prestolo­
ma

1 tdnit a. 

d Kaj narodi najraje pijo. Statistiski urad 
Žedinjenih držav razporeja narode po tem, kar naj­
raje pijo. Angleži pijo največ čaja, 256 509 731 
fantov na leto, t. j . skoro 6 fantov na osebo. Zdru­
žene države porabijo največ kave, 960 878 977 fun­
tov, 11 in tričetrt funta na osebo. Nemčija izpije 
največ piva, 8 022,501.000 litrov; 138 Lirov na 
osebo. Raska porabi tajveč žganja, 783139 500 
litrov, 5 in pol litra na osebo. Francija največ v.na, 
6.042,377.700 litrov, 156 litrov na osebo. 

d Proti kajenju. Na Angleškem pripravljajo 
zakon, ki bo strogo zabranjeval otrokom kajenje. 
Deček pod 16 letom, ki ga bodo zalotili, da kadi 
ali da ima pri sebi tobak, bo moral plačati 40 ši­
lingov kazni. Tudi prodajalci, ki predajajo otrokom 
tobak, bedo kaznovani z isto globo. Če bi prodajali 
tobak večkrat, se kazen zviša do 100 kron. Ko­
misija, ki se peča s tem vprašanjem, je mnenja, 
da kajenje privede moške do pijančevanja, ki je 
zopet vzrok nesreč in hudodelstev. — Tak zakon 
bi bil potreben tudi v Avstriji. 

d Izbruh Vezuva je bil dne 15. t. m., pri 
katerem t to bili ubiti dve ženski v vasi Torre del 
Greco, ki leži na južno­vzhodnem vznožju Vezuva. 

Narodno gospodarstvo. 
Zimska kmetijska šola za ljutomerski 

okraj. (V odgovor na dopis iz Cvena v štev. 50 
»Našega Lista" pod zglavjem »Žalosten vzgled slo­
venske vzajemnosti".) Nekdo, ki se je podpisal 
»Eden Cvenarjev za vse", se je v navedenem do­
pisu budo razkačil nad mojo osebo, kakor da bi bil 
jai kriv, da se za naš okraj ali sploh ne ustanovi 
zimska kmetijska šola ali vsaj v doglednem času ne. 
Članek je pisan tako tendencijozno in tako osebno, 
da je že iz pisave same dovolj razvidno, — da se 
poBlužim dopisnikovega izraza — »kam pes taco 
moli". Tadi »Slov. Gospodarju" se je poslala o tej 
stvari v istem smislu pisana kratka notica, katero 
se je, da se započeta časnikarska gonja nadaljuje, 
— pogrevalo še tudi v »Našem Listu". Da se od­
zovem pozivu v št. 41. »Slov. Gospodarja" z dne 
11. t. m., da se ne bede moje pc stopanje v tej 
zadevi še dalje krivo tolmačilo, hočem to stvar vsaj 

v glavnih potezah nekoliko razjasniti. Na osebne 
napade ne odgovarjam, ker l e bi bilo umestno se 
boriti z nasprotnikom, ki se skriva za pseudonimom 
in za urednikovo tajnostjo; ako pa vrže dopisnik 
in njegova „compagnia bella" krinko raz obraza in 
podpisa svoje in svojih sjdrugov pravo ime, potem 
sem jim tudi v tem oz

:
ru vselej drage volje na 

razpolago. Kar se pa tiče stvari same, sem dopisniku 
le hvaležep, da je stvar spravil v javnost, ker je 
ista le prevažaa, da bi se ž njo postopalo preveč 
tajno, kakor sa to pri nas čestokrat le preveč rado 
godi. Najprej se mi zdi potrebno javnost in posebno 
kmete iz našega Morskega polja, katerim je bil 
članek, s katerim se mi je baviti, v prvi vrsti na­
menjen, vsaj nekoliko seznaniti z zgodovino in do­
sedanjimi koraki, kateri so se v tej zadevi doslej 
storili in kako se je postopalo. Kmetijska zadruga 
na Cvenu je res prva vložila petecijo na štajerski 
deželni zbor za ustanovitev nižje kmetijske šole ali 
pa vsaj zimskega poljedelskega tečaja na Murskem 
polju, ter je obenem na naš okrajni odbor vložila 
prošnjo za neki prispevek, češ: »ker bo deželni 
zbrr gotovo rajši dovolil tak učni zavod, ako tudi 
okraj kaj prispeva", in naš okrajni zastop ji je za 
tokrat obljubil celo teinatno sveto 300 K. — 
Pozneje pa je okrajni odbornik g. Jože Mursa iz 
Krapja (občina C v en) pri seji okrajnega zastopa 
predlagal, da se na deželni odbor vloži prošnja, da 
isti pripomore, da *e ustanovi za Mursko polje na 
najpripravnejšem mestu na Cvenu nižja kmetijska 
šola in ­da deželni zbor za to potrebna sredstva 
dovoli." Ta predlog g. Mane je naš okrajni zastop 
sprejel in se je prošnja tudi odposlala. Deželni zbor 
pa je peticijo kmetijske zadruge na Cvenu odkazal 
deželnemu odbora, da to stvar prouči in o njej 
poroča; deželni odbor je potem leta 1904 našemu 
okrajnemu odb ra naznanil, da on — deželni odbor 
— kmetijskih zadrug, katere te po svojih pravilih 
lahko vsaki čas razdružijo, ne smatra poklicanim, 
ustanavljati zimske kmetijske šole, za katere je 
treba' prevzeti razne iioancijelae obveznosti, ampak 
v nišam slučaja le naš okrajni zastop in da je 
pripravljen predlagati štajerskemu deželnemu zboru, 
da se ustanovi zimska kmetijska šola na Cvenu 
(ali, če bi se kateri drugi kraj v ljutomerskem 
okraju izkazal primernejšim v tem kraju) to pa le 
med drugimi pod tem pogojem, da mora zimsko 
kmetijsko šolo ustanoviti ljutomerski okrajni zastop, 
k ustanovnim stroškom bi pa dežela in država vsaka 
po eno tretino prispevali vendar ne več, kakor 
po 10.000 K. Dalje je zahteval deželni odbor, da 
se o tej stvari provocira sklep okrajnega zastopa 
in se na podlagi tega sklepa deželnemu odbora 
poroča, »ali je ustanovitev zimske kmetijske šole v 
ljutomerskem okraju (ua Cvenu ali katerem drugem 
primernejšem kraju) potrebna in v interesa takajšnih 
kmetovalcev ležeča itd. To odredbo deželnega odbora 
je naš gospod okrajni načelnik oddehl okrajnemu 
odborniku g. Mursi že meseca junija 1904, da o 
njej poroča in svoj predlog stavi. Od tega časa 
naptej pa stvar ni več prišla bodisi pred okrajni 
za.­t >p bodisi pred odbor in ne da bi se bila, kakor 
je to zahteral deželni odbor, okrajnemu zastopu 
predložila, da o njej sklepa, so sa vsi daljni koraki 
vršili takorekoč na lastno odgovornost, dokler se 
niso meseca januarja t. 1. okrajnemu odboru predlo­
žili dogotovljeni načrti in prevdarek ustanovnih 
stroškov, ki bi znašali 59 300 K, h katerim bi 
tedaj prispevali dežela in država vsaka po 10 000 
kron, ostanek 39 300 K oziroma, če se ne bi ob 
erem ustanovil tudi gospodinjski tečaj, 32.000 K 
pa naj prevzame okraj na se. Z omenjeno odredbo 
deželnega odbora se pa ni samo cela situacija, 
ampak se se tudi posamezne vloge bistveno spreme­
nile. Kmetijska zadruga na Cvenu s svojo peticijo 
kakor tudi g. Mursa s svojim predlogom sta name­
ravala doseči nižjo kmetijsko šolo ali zimsko kme­
tijsko šolo in sicer v prvi vrsti na deželne stroške, 
vendar bi pa tudi okraj sam naj nekaj prispeval, 
deželni odbor pa se je izrekel za zimski poljedelski 
tečaj in to le pod pogojem, da prevzame okraj sam 
glavno breme in odgovornost, drugi faktorji bi pa 
to podjetje in četudi z zdatnimi prispevki le samo 
podpirali. S to spremenjeno situacijo se je pa spre­
menilo stališče našega okrajnega zastopa nasproti 
temu prašanju. Jaz sem že takoj v začetku in 
pozneje tudi dosledno pri vsaki priliki opozarjal, da 
bi Cven mogoče bil primeren kraj za kako kme­
tijsko šolo, ki bi bila internat, kjer bi učenci zraven 
strokovnega pouka dobivali proti odplačilu tudi 
stanovanje in hrano, nikdar pa Cven ni najpri­
mernejši kraj za zimsko kmetijsko š>lo, katero bi 
naj kmečki fanti obiskovali le samo v zimskem 
času in to od doma in da bi bolje kazalo tako šolo 
ustanoviti bolj v sredini okraja n. pr. pri Sr. Križu, 
ki je središče Murskega polja in sedaj, ko se je 

stopilo pred okrajni odbor z nakano, da si naj 
okraj naloži tako breme, je nastopila za člane 
okrajnega odbora tudi dolžnost, stvar zelo vestno 
prevdariti in ker so tudi nekatere občine prosile, da 
se naj ta šola ustanovi pri Sv. Križu, je večina 
okrajnih odbornikov tudi temu pritrdila in okrajni 
odbor je stavil okrajnemu zastopu v tem smislu 
svoj predlog, katerega je okrajni zastop z veliko 
večino glasov (z vsemi razun dveh k večjemu treh) 
tudi sprejel. Ker pa sem pred okrajnim zastopom 
ta predlog okrajnega odbora ravno jaz utemeljeval 
in zagovarjal, se dopisnik najbrž zaradi tega nad 
menoj tako haduje. Da je moje stališče v tej zadevi 
najbrž pravo, za to govori tudi statistika. 

(Konec prihodnjič.) 

Najnovejše novice. 
Katoliško politično društvo za konjiški 

okraj ima v nedeljo dne 28. t. m. v Konjicah 
Bvoje zborovanje. Govoril bo državni poslanec g. 
dr. K o r o š e c . Kmetje, prid; t a poslušat vašega po­

slanca 1 
Političen shod na Velikemkamnu. Kato­

liško politično društvo za kozjanski okraj s sedežem 
v Kozjem priredi na Velikemkamnu v nedeljo, dne 
28. oktobra ob 3. pop. politično zborovanje v gostilni 
g. Janeza Šarbeea. Daevni red: 1. Pozdrav pred­

sednika. 2. O gospodarskem ter političnem položaju 
posebno z ozirom na volilno reformo govori državni 
poslanec g. dr. V o usek. 3. Deželni poslanec g. 
dr. Fran J a n k o v i č bo pa razpravljal b nalogi v 
deželnem zboru. 4. Slučajnosti. Pridite mnogoštevilno! 
— Odbor. 

Ljutomer. Geometer Karol S p r u n g je pre­
stavljen iz Ljutomera v Ptuj. Na njegovo mesto 
pride g. D o l e š e k . 

Zaradi občinskih vol i tev v Šoštanju je 
interpeliral v ieji dne 24. t. m. dr. Korošec in tova­
riši ministra notranjih zadev. 

Za ministra zunanjih zadev je imenovan 
baron A e r e n t h a l , dosedaj poslanik v Petrogradu. 

Vojni minister vitez Pitreich je dne 
24. t. m. podal cesarju svojo ostavko. Odstopil je 
zaradi tega, ker ni dobil od Ogrov večje število 
rekrutov, kakor je zahteval. Za njegovega naslednika 
je imenovan domobranski minister faldceigmeister 
baron S c h o n a i c h . 

Iz zgornjega Dravskega polja. Že marsi­
komu se je ob pogledu na velikanske pa puste 
pašnike in travnike pod Pragerskim tje dol do 
Ptujske gore vsilila misel, kaj neki je vzrok tej 
pustinji; ali nebrižnost in nevednost ljudi, ali moč­
virje ali nerodovitost zemljišča? Najmanj poslednja, 
odgovarjajo vsi poznavalci kraja, ker ravno na teh 
puščah je debelejša črna prst, kakor na dobro ob­
delanih, v ozadju ležečih vratih in njivah. Pač pa 
so v polni veljavi prejšnji vzroki. Tamošnji po­
ljanci imajo dosti zemljišča, zato se ne brigajo za 
ta del, in ker si ne vejo tudi pomagati proti mno­
gim, ob vsakem večjem dežu se ponavljajočim po­
vodnjam, puščajo te kose zemlje v malopridne trav­
nike in pašnike. Koliko haska je od teh, priča 
mršava živina, ki se tamkaj pase. Poduk potoval­
nih učiteljev in vedno rastoča živinska cena je raz­
umnejše posestnike napeljala na misel, naj bi se ti 
travniki in pašniki izboljšali ter tako tudi povzdig­
nila živinoreja. Hvalevreden je v tem oziru trud 
lovrenčke kmetijske podružnice, ki je priredila v 
izvršitev teh načrtov dva shoda. Prvega že dne 17. 
septembra t 1. pri Sv. Lovrenca, kjer sta uradnika 
deželnega kulturno­tehničaega urada g. nadinžener 
Sinreich in inžener Bntz podučevala o pripravah za 
to občekoristno podjetje ter objavila poslušalcem 
veselo vest, da so že leta 1860 izdelani načrti 
za uravnavo naših potokov in osuševanje našega 
močvirja. Na dragem takem shoda, zadnjo nedeljo 
21. t. m. v Ctrkovški šoli pa je g. deželni poslanec 
dr. Fran J u r t e l a v poljudnih besedah govoril o 
istem predmetu pred mnogimi posestniki ter razlagal 
zlasti postavo, ki zagotavlja denarno pomoč takim 
podjetjem. Prizadete občine: Spodnje Polskavska, 
Crkovška, Lovrenčka, Trnovsko Selška, storite zdaj 
\b, kar se vam je tako toplo priporočalo; v prvi 
občinski seji camreč se izrečite za tako uravnavo 
tamošnjih potokov in za izboljšanja svojih zamljišč, 
združujte v zadruge' lastnike ob potokih ležečih 
zemljišč, da vam gg. poslanci morejo izposlovati od 
države in dežele k izvršitvi zdatno podporo. Če to 
delo izvršitvi zdatno podporo. Ča to delo izvršite, 
vam bodo hvaležni še pozni rodovi. 



Rečica v Savinjski dolini. Rečiška farna 
cerkev sv. Kancija pripravlja se na izvanredno po­

sebno cerkveno slavnost Po preteku črez­100 letne 
porabe pc stali so zvonovi za vzvišeni svoj poklic 
nerabni. To uvidujoč začeli so rajni č. g. župnik 
Jožef UlČnik s posebno vnemo mladeniškega nav­

dušenja nabirati radodarne doneske od svojih žup­

Ijanov, katero oakrbo je prevzel še z podvojeno 
močjo č. g. provizor Alojzij Masi. Na ta način bilo 
je omogočeno, naročati celo zvonovje, obstoječo iz 
treh zvonov pri slavnoznani tvrdki zvonolivnika 
Peter Hilzer v Dunajskem Novem mestu, katero bo 
veljalo 14.125 kron. V« zvonovi bodo tehtali 75 
starik centov, med tem ko pripada samo na veliki 
zvon 40 starih centov, katera teža dala bo temu 
glasniku nadzvezdnega gospodarja v vsakem oziru 
nekako prvenstvo celega okraja Gornjigrad, pa tudi 
še dalje okrog, kar se tiče ubrane glasbe in* najno­

vejše konstrukcije zvonov samih. Stari zvonovi so 
se odvzeli iz zvonika dne 19. oktobra in ko se je 
njih zamolki glas zadnjikrat poslavjal od faranov, 
takrat solzilo se je vsako oko. Novi zvonovi se bodo 
v soboto dne 27. oktobra na jako slovesen način 
od kolodvora proti farni cerkvi vozili, kjer bo dne 
28. okt. cerkveni obred posvečenja in vzdiga v 
zvonik po Nj. ekscelenci mil. knezoškofu ali po 
Njihovem namestniku. 

Društvena naznanila. 
Zg. Ponikva. V nedeljo, 28. t. m., bode se slovesno usta­

novilo novo „Pevako in bralno društvo" na Zg. Ponikvi s sle­
dečim vsporedom: 1. Pozdrav. 2. Slavnostni govor. 8. Petje. 
Poje domači moški zbor. 4. Prosta zabava. — Vrši ge pri g. 
M. Semečniku. Da se bode slavnost povečala, vabijo ae posebno 
bližnja bratska društva k obilni udeležbi. Gosti BO od blizu 
in daleč dobrodošli I Vstopnina prosta. 

Ustanovni shod »Kmetijskega bralnega društva v 
Ragoanici". Eagozniški fantje uljudno naznanjajo, da se 

vrši ustanovni shod »Bralnega društva v Ragoznici" dne 
28. oktobra v prostorih g. Franc Brenčiča, krčmarja v Novi 
vasi, s sledečim vzporedom: 1. Pozdrav predsednika priprav­
ljalnega odbora. 2. Volitev odbora ia bralno društvo. 3. Pobi­
ranje udnine od novoizvoljenega odbora. 4. Govor g. dr. Ant. 
B r u m n a iz Ptuja. 5. Prosta zabava, Začetek točno ob '/> 4. uri 
popoldne. 

Za dijaško kuhinjo v Mariboru so darovali sledeči 
p. n. dobrotniki in dobrotnice: Okrajna posojilnica v Slov. 
Gradcu 70 E; Mihaelovi častilci v Makolah 25 E; dr. Rosina 
30 E; dr. Vovšek, poslanec, 30 E; klub 40 E; na ženito­
vanju g. Ant. Lešnika v Hotinji vasi so darovali: Lušec Mart. 
2 E, Gabrijan Miha 2 E, Lešnik 1 E, drugi svati 7 E 25 v: 
Šerbela Marjeta 5 E; dr. Franc. Eruljc 10 E; Pavlic Janez, 
župnik, 10 E; dr. Poljanuu za predavanje 5 E; Kmetic Janez 
2 E; Primec Fr.. krčmar v Hotinji vasi, 4 E. Posestniki v 
Hotinji vasi 16 vaganov krompirja. Posestniki od Sv. Ruperta 
v Slov. goricah 8 mernikov krompirja in 2 mernika fižola. — 
Vsem dobrotnikom in dobrotnicam stoteri „Bog plati 1" 

Sv. Jurij v Slov. goricah. Dekliška zveza društva 
»Edinost" ima v nedeljo, dne 28. oktobra veselico. Ma vzpo­
redu je petje in gledališčna predstava „Dve materi

1
'. Začetek 

ob pol 4. uri. 
Sv. Jurij ob juž, železnici. Dne 4. novembra 1.1. zbo­

ruje tukajšnja »Ženska podiažaica sv. Cirila in Metoda". 
Zborovanju sledi petje in grečolov. Lokal g. Rud. Dobovišek. 
Začetek ob 4. uri popoldan. Ljubezen do nesrečnega naroda 
slovenskega naj združi ta dan obilo rodoljubov. Odbor. 

»Podružnica Št. Ilj v Slov. gor. c. kr. kmetijske 
dražbe". V nedeljo dne 28. oktobra ob 2. uri popoldan pri­
redi podružnica Št. Ilj Bhod v gostilni g. Fr. Brusa v Štriho­
vecu. Govoril bode zopet g. ravnatelj Stiegler o zasajanju 
mladih sadnih drevesc in o ravnanju s sadnim drevjem sploh. 
— Sprejemala se bodo potem tudi naročila za cepljene ame­
riške trte, katere naroči pod­.cžnka skupno za svoje ude. Tudi 
naročila za umetno gnojilo se bodo ta dan sprejemala. 

»Bralna društva pri Slov. krši. »oc. zvevi" opozar­
jamo, naj gotovo, katera še niso, odpošljejo poročila o delo­
vanju v Ljubljano in sicer takoj. Naj v ta namen rubrike na 
priposlani dopisnici natanko izpolnijo. 


